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1 Käyttöalue/ympäristöolosuhteet
Bentseenin määrittämiseen ilmasta, erityisesti mittauksiin 
säiliöilmasta.

2 Reaktioperiaate
Bentseeni + Au 3+  → tummanharmaa - musta reaktiotuote
3 Edellytykset
Putket ja Dräger-kaasuntoteamispumput ovat toimintatavoiltaan 
yhteensopivia.Muiden pumppujen käyttö voi vaarantaa putkien 
asianmukaisen toiminnan.
Noudata pumpun käyttöohjetta (tiiviystesti!). 
Mittausarvo on voimassa ainoastaan mittauspaikassa ja -
ajankohtana.
4 Mittauksen suorittaminen ja tulkinta

1. Katkaise ilmaisinputken molemmat kärjet Dräger-
putkenkatkaisimella.

2. Aseta putki tiiviisti pumppuun. Nuoli osoittaa pumppuun.
3. Ime ilma- tai kaasunäyte putken läpi.
4. Tutki värjäytymä ilmaisinkerroksen koko pituudelta. Kerro 

arvo ilmanpaineen korjauskertoimella F.
5. Huuhtele pumppu ilmalla käytön jälkeen.
5 Ristikkäisherkkyydet
Alkaaneita ei näytetä. Tolueeni, ksyleeni, etyylibentseeni ja muut 
aromaatit, joilla esiintyy substituutioreaktio, kertyvät n. 100 ppm 
pitoisuuteen saakka esikerrokseen ja värjäävät sen ruskeaksi
(värjäymä n. 4 mm kun 40 ppm). 200 ppm propeenia ja 
1-buteenia eivät värjää ilmaisinkerrosta.
6 Lisätietoja
Pakkauksen vyötteessä on tilausnumero, käyttöpäiväys, 
säilytyslämpötila ja sarjanumero. Ilmoita sarjanumero 
kyselyissäsi.
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VAROITUS
Putken sisällöllä on toksisia/syövyttäviä ominaisuuksia, ei 
saa niellä, iho- tai silmäkontakti tulee estää. Varo avatessa 
mahdollisesti lentäviä lasinsiruja.

Mittausalue : 1 ppm bentseeni
Painallukset (n) : 4
Mittauksen kesto : n. 3 min.
Keskipoikkeama : ± 20%
Värimuutos : vaaleanharmaa → tummanharmaa
Lämpötila : 0 °C ... 40 °C
Kosteus: < 40 mg H2O/l
Korjauskerroin: F = 1013/todellinen ilmanpaine (hPa).

VAROITUS
Putken molemmat kärjet tulee katkaista, muutoin mittaus ei 
ole mahdollista. Putkea asetettaessa tulee nuolen osoittaa 
pumppuun.

OHJE
Älä käytä putkea enää viimeisen käyttöpäiväyksen 
jälkeen. Hävitä putket paikallisten määräysten mukaisesti 
tai palauta pakkauksessaan. Säilytettävä turvassa 
asiattomilta.
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1 Bruksområde/omgivelsesforhold
Bestemmelse av benzen i luft, spesielt for måling av luft i 
containere.

2 Reaksjonsprinsipp
Benzen + Au 3+  → mørkegrått til svart reaksjonsprodukt
3 Forutsetninger
Funksjonsmåte for røret og Dräger-rør pumpen er avstemt mot 
hverandre.Bruk av andre pumper kan sette korrekt funksjon av 
røret i fare.
Følg bruksanvisningen for pumpen (tetthetskontroll). 
Måleverdien gjelder for målested og -tidspunkt.
4 Gjennomføre og vurdere måling

1. Bryt av begge spissene på røret med Dräger røråpner.
2. Sett røret godt inn i pumpen. Pilen peker mot pumpen.
3. Luft- eller gassprøve suges gjennom røret.
4. Les av total lengde på utfarging. Multipliser verdien med faktor 

F for lufttrykkskorreksjon.
5. Spyl pumpen med luft etter bruk.
5 Interferens
Alkaner blir ikke vist. Toluol, xylol, etylbenzen og andre 
substituerte aromater holdes tilbake i forsjiktet i konsentrasjoner 
opp til ca. 100 ppm, og forårsaker der en brun fargeendring
(ca. 4 mm ved 40 ppm). Henholdsvis 200 ppm propen og 
1-buten gir ingen fargeendring av indikatorsjiktet.
6 Mer informasjon
På emballasjeomslaget finner du bestillingsnummer, 
holdbarhetsdato, lagringstemperatur og serienummer. Ved 
sprøsmål, angi serienummeret.
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ADVARSEL
Rørinnholdet har giftige/etsende egenskaper, må ikke 
svelges, unngå kontakt med hud og øyne. Vær forsiktig 
ved åpning, det kan sprute glassplinter.

Måleområde : 1 ppm benzen
Antall pumpeslag (n) : 4
Varighet av måling : ca. 3 minutter
Standardavvik : ± 20%
Fargeomslag : lysegrå → mørkegrå
Temperatur : 0 °C til 40 °C
Fuktighet: < 40 mg H2O/L
Korrekturfaktor: F = 1013/virkelig lufttrykk (hPa)

ADVARSEL
Begge spissene på rørene må brytes av, ellers er ikke 
målingen mulig. Ved innsetting av røret skal pilen peke mot 
pumpen.

ANVISNING
Rørene skal ikke brukes etter utløpt holdbarhetsdato. 
Rørene skal avfallsbehandles i henhold til lokale 
retnignslinjer, eller returneres i originalemballasjen. Lagres 
sikret mot uvedkommende.

!

!

ii

1 Användningsområde/omgivningsförhållanden
Detektering av bensen i luften, speciellt för mätning av luft i 
containrar. 

2 Reaktionsprincip
Bensen + Au 3+  → mörkgrå till svart reaktionsprodukt
3 Förutsättningar
Reagensrören och Dräger reagensrörspumpar är konstruerade 
för att användas tillsammans. Om andra pumpar används, 
kommer rören eventuellt inte att fungera korrekt.
Följ bruksanvisningen för pumpen (täthetstest). 
Mätvärdet är endast giltigt för den aktuella platsen och den 
aktuella tidpunkten.
4 Utföra och utvärdera mätningen

1. Bryt av reagensrörets båda spetsar i öppningsverktyget för 
Dräger reagensrör.

2. För in röret djupt i pumpen. Pilen pekar mot pumpen.
3. Sug in ett luft- eller gasprov genom reagensröret.
4. Läs av hela färgskiftningen. Multiplicera värdet med faktorn F 

för lufttryckskorrigering.
5. Spola ur pumpen med luft efter användning.
5 Tvärkänsligheter
Alkaner visas inte. Toluol, xylol, etylbensol och andra 
substituerade aromater hålls tillbaka i förskiktet upp till en 
koncentration på ca 100 ppm och förorsakar där en brun 
färgskiftning
(ca 4 mm vid 40 ppm). Vardera 200 ppm propen och 1-buten 
förorsakar ingen färgskiftning av indikeringsskiktet.
6 Ytterligare information
På ytterförpackningen står ordernumret, utgångsdatumet, 
förvaringstemperaturen och serienumret. Uppge serienumret vid 
eventuella frågor.
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VARNING
Innehållet i reagensröret är toxiskt/frätande. Innehållet får 
inte förtäras. Vidta försiktighetsåtgärder för att förhindra 
hud- och ögonkontakt. Var försiktig så att inte glassplitter 
sprids när reagensröret öppnas.

Mätområde : 1 ppm bensen
Antal pumpslag (n) : 4
Mätningens längd : ca 3 min
Standardavvikelse : ± 20%
Färgskiftning : ljusgrå → mörkgrå
Temperatur : 0 °C till +40 °C
Fuktighet: < 40 mg H2O/L
Korrigeringsfaktor:        F = 1013/faktiskt lufttryck (hPa)

VARNING
Båda spetsarna på reagensröret måste vara avbrutna för 
att en mätning ska kunna ske. När reagensröret sätts i, 
måste pilen på röret peka mot pumpen.

NOTERING
Använd inte reagensröret när utgångsdatumet har 
passerats. Avfallshantera reagensrören enligt de lokala 
riktlinjerna eller returnera dem i förpackningen. Förvaras 
utom räckhåll för obehöriga.
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1 Obszar zastosowania/Warunki otoczenia
Oznaczanie benzenu w powietrzu, szczególnie do pomiaru 
powietrza w kontenerach.

2 Zasada reakcji
Benzen + Au 3+  → produkt reakcji o barwie ciemnoszarej do 
czarnej
3 Warunki
Probówki działają prawidłowo tylko z pompkami do probówek 
Dräger. Stosowanie innych pompek może zakłócić prawidłowe 
działanie probówek.
Należy przestrzegać instrukcji użytkowania pompki (test 
szczelności!). 
Wartość pomiarowa dotyczy tylko miejsca i czasu pomiaru.
4 Przeprowadzenie i analiza pomiaru

1. Oba końce probówki Dräger przełamać przy pomocy 
otwieracza do probówek.

2. Probówki założyć szczelnie w pompce. Strzałka jest 
skierowana w stronę pompki.

3. Zassać próbkę powietrza lub gazu przez probówkę Dräger.
4. Odbarwienie odczytać na całej długości. Wartość pomnożyć 

przez współczynnik F korekty ciśnienia powietrza.
5. Pompkę po użyciu przedmuchać powietrzem.
5 Czułości skrośne
Alkany (węglowodory nasycone) nie są wykrywane. Toluen, 
ksylol, etylobenzen oraz inne podstawione węglowodory 
aromatyczne są w stężeniach wynoszących do ok. 100 ppm 
zatrzymywane w warstwie przedniej i powodują tam brązowe 
zabarwienie (ok. 4 mm w stęż. 40 ppm). Propen i 1-buten, w 
stężeniach 200 ppm każdy, nie powodują zabarwienia warstwy 
wskaźnikowej.
6 Dalsze informacje
Na etykiecie opakowania znajduje się numer zamówienia, 
data ważności, temperatura składowania i numer seryjny. 
W razie pytań należy podać numer seryjny.
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OSTRZEŻENIE
Zawartość probówki jest toksyczna/żrąca, nie połykać, 
unikać kontaktu ze skórą lub oczami. Ostrożnie przy 
otwieraniu, niebezpieczeństwo odskoczenia odłamków 
szkła.

Zakres pomiarowy : 1 ppm benzen
Liczba ruchów (n) : 4
Czas trwania pomiaru : ok. 3 min.
Odchyłka 
standardowa

: ± 20%

Zmiana barwy : jasnoszara → ciemnoszara
Temperatura : od 0 °C do 40 °C
Wilgotność: < 40 mg H2O/L
Współcz. korekty: F = 1013/faktyczne ciśnienie powietrza (hPa)

OSTRZEŻENIE
Oba końce probówki muszą być przełamane, ponieważ w 
przeciwnym razie pomiar nie będzie możliwy. Probówkę 
należy zakładać strzałką skierowaną do pompki.

WSKAZÓWKA
Nie używać probówek po upływie ich daty ważności. 
Probówki utylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami lub zwracać w opakowaniu. Przechowywać w 
bezpiecznym miejscu z dala od niepowołanych osób.
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b

a =  valkoinen 
 esikerros
a =  hvitt forsjikt
a =  vitt förskikt
a =  biała warstwa 
 przednia

b =  vaaleanharmaa 
 ilmaisinkerros
b =  lysegrått 
 indikatorsjikt
b =  ljusgrått 
 indikeringsskikt
b =  jasnoszara 
 warstwa 
 wskaźnikowa
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1 Χρήσεις / Συνθήκες περιβάλλοντος
Προσδιορισμός βενζολίου στον αέρα, ειδικά για τη μέτρηση του 
αέρα σε κοντέινερ.

2 Αρχή αντίδρασης
Βενζόλιο + Au 3+  → σκούρο γκρι έως μαύρο προϊόν αντίδρασης
3 Προϋποθέσεις
Η λειτουργία των δοκιμαστικών σωλήνων είναι προσαρμοσμένη 
στη λειτουργία των αντλιών δοκιμαστικών σωλήνων της Dräger. 
Η χρήση άλλων αντλιών μπορεί να επηρεάσει τη σωστή 
λειτουργία των δοκιμαστικών σωλήνων.
Ακολουθείτε τις οδηγίες χρήσης (έλεγχος στεγανότητας!) 
της αντλίας. 
Η τιμή μέτρησης ισχύει μόνο για το χώρο και τη στιγμή της 
μέτρησης.
4 Εκτέλεση και αξιολόγηση μέτρησης

1. Σπάστε και τα δύο άκρα του δοκιμαστικού σωλήνα στη 
διάταξη ανοίγματος δοκιμαστικών σωλήνων Dräger.

2. Τοποθετήστε το δοκιμαστικό σωλήνα στεγανά στην αντλία. 
Το βέλος δείχνει προς την αντλία.

3. Αναρροφήστε το δείγμα αέρα ή αερίου μέσω του δοκιμαστικού 
σωλήνα.

4. Παρατηρήστε την αλλαγή του χρώματος σε όλο το μήκος. 
Πολλαπλασιάστε την τιμή με το συντελεστή F για τη διόρθωση 
της ατμοσφαιρικής πίεσης.

5. Μετά τη χρήση, καθαρίστε την αντλία με αέρα.
5 Εγκάρσιες ευαισθησίες
Τα αλκάνια δεν υποδεικνύονται. Το τολουόλιο, το ξυλόλιο, το 
αιθυλοβενζόλιο και άλλες υποκατεστημένες αρωματικές ενώσεις 
σε συγκέντρωση έως περίπου 100 ppm συγκρατούνται στο 
προκαταρκτικό στρώμα, όπου αλλάζουν το χρώμα σε καφέ 
(περίπου 4 mm σε συγκέντρωση 40 ppm). 200 ppm προπένιο 
και 1-βουτένιο δεν αλλάζουν το χρώμα του στρώματος ένδειξης.
6 Λοιπές πληροφορίες
Στην ταινία της συσκευασίας αναγράφονται ο αριθμός 
παραγγελίας, η ημερομηνία λήξης, η θερμοκρασία αποθήκευσης 
και ο αριθμός σειράς. Όταν υποβάλλετε ερωτήματα, δηλώνετε 
τον αριθμό σειράς.
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Το περιεχόμενο του δοκιμαστικού σωλήνα έχει τοξικές/
καυστικές ιδιότητες. Απαγορεύεται η κατάποση και η 
επαφή με το δέρμα ή τα μάτια. Προσοχή κατά το άνοιγμα. 
Ενδέχεται να εκτοξευθούν θραύσματα γυαλιού.

Περιοχή μέτρησης : 1 ppm βενζόλιο
Αριθμός εμβολισμών (n): 4
Διάρκεια μέτρησης : περίπου 3 min
Τυπική απόκλιση : ± 20%
Αλλαγή χρώματος : ανοιχτό γκρι → σκούρο γκρι
Θερμοκρασία : 0 °C έως 40 °C
Υγρασία: < 40 mg H2O/L
Συντελεστής διόρθωσης: F = 1013/πραγματική ατμοσφαιρική 
πίεση (hPa).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Όλα τα άκρα του δοκιμαστικού σωλήνα πρέπει να έχουν 
σπάσει. Διαφορετικά, η μέτρηση δεν είναι δυνατή. Όταν 
τοποθετείτε το δοκιμαστικό σωλήνα, το βέλος πρέπει να 
δείχνει προς την αντλία.

ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ
Μην χρησιμοποιείτε το δοκιμαστικό σωλήνα μετά την 
ημερομηνία λήξης. Απορρίψτε το δοκιμαστικό σωλήνα 
σύμφωνα με τις τοπικές διατάξεις ή επιστρέψτε τον στη 
συσκευασία του. Αποθηκεύστε το προϊόν σε σημείο όπου 
δεν έχουν πρόσβαση μη εξουσιοδοτημένα άτομα.
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1 Uygulama alanı/ortam koşulları
Havadaki benzolün tespiti, özellikle konteynerlerdeki havanın 
ölçümü için.

2 Reaksiyon prensibi
Benzol + Au 3+  → koyu gri ila siyah reaksiyon ürünü
3 Ön koşullar
Tüplerin ve Dräger tüp pompalarının işleyiş şekli birbiri üzerine 
uyumlaştırılmıştır. Başka pompaların kullanılması tüplerin 
usulüne uygun fonksiyonunu tehlikeye atabilir.
Pompanın kullanım kılavuzuna (yoğunluk testi!) uyun. 
Ölçüm değeri, ölçümün yeri ve zamanı için geçerlidir.
4 Ölçümün uygulanması ve değerlendirilmesi

1. Dräger tüpünün her iki ucunu Dräger tüp açıcının içinde kırın.
2. Tüpü sıkı bir şekilde pompaya yerleştirin. Ok, pompayı 

göstermelidir.
3. Hava veya gaz örneğini tüpün içine emdirin.
4. Renk değişiminin toplam süresini okuyun. Değeri, hava 

basıncı düzeltme faktörü F ile çarpın.
5. Kullandıktan sonra pompayı havayla temizleyin.
5 Çapraz hassasiyetler
Alkanlar gösterilmez. Toluol, ksilen, etilbenzol ve diğer ornatık 
aromatlar yakl. 100 ppm konsantrasyonlarda ön katmanda geri 
tutulur ve burada kahverengi bir renk değişimine yol açar 
(40 ppm'de yakl. 4 mm). 200 ppm'lik propen ve 1-büten, 
gösterge katmanında renk değişimine yol açmaz.
6 Diğer bilgiler
Ambalaj bandrolünde sipariş numarası, son kullanma tarihi, 
depolama sıcaklığı ve seri numarası bilgileri yer alır. Sorularınız 
olduğunda seri numarasını belirtin.
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UYARI
Tüp içeriği toksik/aşındırıcı özelliğe sahiptir. Yutmayın, cilt 
veya gözle temasından kaçının. Açarken dikkatli olun, cam 
kırıkları sıçrayabilir.

Ölçüm aralığı : 1 ppm benzol
Pompalama sayısı (n) : 4
Bir ölçümün süresi : yakl. 3 dk.
Standart sapma : ± %20
Renk değişimi : açık gri → koyu gri
Sıcaklık : 0 °C ila 40 °C
Nem: < 40 mg H2O/L
Düzeltme faktörü: F = 1013/gerçek hava basıncı (hPa).

UYARI
Tüpün tüm uçları kırılmalıdır, aksi halde ölçüm yapılamaz. 
Tüp yerleştirilirken siyah okun pompayı göstermesi gerekir.

NOT
Tüpü, son kullanma tarihinden sonra kullanmayın. Tüpü, 
yönetmeliklere göre imha edin veya ambalajında iade 
edin. Yetkisiz kişilerin erişemeyeceği yerlerde depolayın.
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1 使用目的 / 周囲条件
空気中、特にコンテナ内の空気中に含まれるベンゼンの測定。

2 反応原理
ベンゼン + Au 3+ → 濃灰色～黒色の反応生成物
3 前提条件
検知管および Dräger 検知管ポンプは、協調的に機能します。
他のポンプを使用すると、検知管が正しく機能しない可能性が
あります。
ポンプの取扱説明書 （特に気密試験！）に従ってください。 
測定値は、測定を行った場所および時点でのみ有効です。
4 測定および評価

1. Dräger 検知管用のチップカッターで、検知管の両端を折り
取ります。

2. 検知管を、気密性が確保されるように、ポンプに挿入しま
す。その際、矢印はポンプの方向を指します。

3. 検知管を通して試料空気または試料ガスを吸引します。
4. 変色層の長さを読み取ります。測定値に気圧補正用の係数 F

を乗じます。
5. ポンプは使用後、空気でフラッシングしてください。
5 他ガスの影響
アルカンは表示されません。トルエン、キシレン、エチルベン
ゼンおよび他の置換芳香族炭化水素は、濃度が約 100 ppm 以
下なら前処理層に保持され、前処理層を褐色に変色させます
（40 ppm で約 4 mm）。各 200 ppm のプロペンと 1- ブテンは、
変色層を変色させません。
6 補足情報
パッケージの帯封には、品番、有効期限、保管温度、シリアル
ナンバーが記載されています。お問い合わせの際は、シリアル
ナンバーをお伝えください。
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警告
検知管の内容物は毒性または刺激性を有します。飲み込ん
だり、皮膚や目に触れたりしないようにしてください。先
端を折る際にガラスの破片が飛び散るおそれがあります。

測定範囲 ：1 ppm ベンゼン
ストローク数 （n） ：4
測定時間 ：約 3 分
標準偏差 ：± 20 ％
色変化 ：薄灰色 → 濃灰色
温度 ：0 °C ～ 40 °C
湿度：< 40 mg H2O/L
補正係数：F = 1013/ 実際の気圧 （hPa）

警告
測定を行うためには、検知管の両端を折り取る必要があ
ります。検知管は、矢印がポンプの方向を指すように挿
入してください。

注意事項
有効期限が切れた検知管は使用できません。検知管は、
地域のガイドラインに従って廃棄するか、パッケージに
戻して返送してください。許可なく触れることができな
いように保管してください。

!

!

ii

1 使用范围 / 环境条件
测定空气中的苯，特别是测量容器中的空气。

2 反应原理
苯 + Au 3+  →  深灰色至黑色反应产物
3 前提条件
试管和 Dräger 试管泵的工作原理相互协调。使用其它泵可能会
损害试管的正常功能。
请注意泵的使用说明 （密封试验！）。 
测量值仅适用于测量位置和测量时间点。
4 进行测量和分析

1. 折断 Dräger 试管开启器中试管的两个尖端。
2. 将试管紧紧插入泵中。箭头指向泵。
3. 通过试管吸取空气或气体样品。
4. 读取整个长度的变色情况。数值乘以气压修正系数 F。
5. 泵在使用后用空气进行冲洗。
5 交叉灵敏度
不显示烷烃。甲苯、二甲苯、乙苯和其它取代芳香烃被保留在预
置层，浓度高达约 100 ppm，并在此造成棕色变色 （40 ppm 时
约 4 mm）。各 200 ppm 丙烯和 1- 丁烯不会造成显示层变色。
6 其他信息
包装标签上有订单号、使用期限、存储温度和序列号。查询时指
定序列号。

ZH - 苯 1/a (8103641) Dräger-Tube

警告
试管内容物有毒性 / 腐蚀性，请勿吞咽、避免接触皮肤和眼
睛。打开时要小心，可能会弹出玻璃碎片。

测量范围 ：1 ppm 苯
冲程数 (n) ：4
测量持续时间 ：约 3 Min
标准偏差 ：± 20%
颜色变化 ：浅灰色 → 深灰色
温度 ：0 °C 至 40 °C
湿度：< 40 mg H2O/L
修正系数：F = 1013/ 实际气压 (hPa)。

警告
必须折断试管的所有尖端，否则无法测量。在插入试管时，
箭头必须指向泵。

提示
在使用期限到期后，请勿再使用试管。根据当地的法规处
理试管或带包装返回。安全存储，防止未经授权人员接触。

!
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1

ppm

a

b

a = λευκό υπόστρωμα
a = beyaz ön katman
a = 白色の前処理層
a = 白色预置层

b = ανοιχτό γκρι 
 στρώμα ένδειξης
b = açık gri gösterge 
 katmanı
b = 薄灰色の変色層
b = 浅灰色显示层
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